Pycckas peub Ne 01 | 2020

Russian Speech

C./Pp.68-77

A3bIK XyA0XKECTBEHHOW UTEepaTypbl

«H Hex}cHO N1bIoMmcs nepe360Hbl

U8, NPEKJI0HEHHBIX Y 600bl».
YrorpeoOsieHue Ha3BaHU pacTeHUI
B KauecTBe IMpeIMeTOB 1 00pa3oB
CpaBHEHVSI KOMIIapaTUBHbIX
TPOIIOB B UAMOCTUJIE

M. II. ’'epacumoBa

MapM Ha l[eHHagbeBHa COKOJ‘IOBa, ToNbATTUHCKMI roCyAapCTBEHHbIN YHUBEPCUTET
(Poccus, Tonbsatti), msok7 1@mail.ru

DOI:10.31857/5013161170008298-6

AHHOTAUMS: B cTaTbe pacCMaTpuUBaIOTCA 0COGEHHOCTH d)YHKLU/IOHI/IpOBaHI/IH

68

HayMEeHOBAHMII pacCTeHUi B KauecTBe MPeJMeTOB M 00pa30B CPaBHEHUS
KOMITapaTUBHBIX TponoB B muauoctune M. II. T'epacumoBa. YCTaHOBJIEHO,
YTO B [TIEPBOM C/Tyuae (HaMEeHOBAHMSI PACTEHU YIIOTPEOIISTIOTCS KaK Tpe/ -
MeT CPaBHEHMS) OTJIMYUTEIbHOV 0COGEHHOCTHIO UAVOCTUISI TAHHOTO 103~
Ta SIBJISIETCS] BBIOOD PEMUTMO3HO JIEKCUKM B KauecTBe 06pa3oB CpaBHEHMS],
a BO BTOPOM CiTyuae (HAaMMEHOBAHUSI PACTEHUI VMCIONb3YIOTCSI Kak 06pas
CpaBHEHMS) — BbIOOP MHIYCTPUATbHBIX, TEXHUUECKNX PEanii B KauecTBe
MpeaMeTOB CPaBHEHMSI.

BbisiB/IeHO, UTO MCIIOAb30BaHMe PEIUTMO3HOM JIEKCUKYM B Ka4eCTBe UCTOY-
HUKOB ITO3TNYECKOI 00pa3HOCTM HOCUT B mpousBemeHusix M. I1. l'epacu-
MOBa YHMBePCabHbI XapaKkTep, IOCKOJIbKY PaCIIPOCTPAHSIETCsI He TOIBbKO
Ha u3o6paskeHue JepeBbeB, HO U APYTUX MIPEIMETOB peuli: I[BETOB, TPAB,
IITUL,, 3aBOACKUX peanuii. OnpeneneHbl LieHTPalbHble, TPaIULVIOHHbIE
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IUTISI PYCCKO¥ 110331 06pasHbie acComyaluu B MO3ITUUYECKUX TEKCTAX aB-
TOpa, BOKPYT KOTOPBIX OOBEAVHSIIOTCSI OCTaJbHbIE TPOIbI, — «OCEHHSIS
NIpUPOsia — CMEPTh», «KBECEHHSISI TPUPOJa — OOHOBJIeHME», «3aBOJ, — Be-
CEeHHUI 1ec».
OxapakTepyu30BaHbl TPAAUIIMOHHbIE 0Opa3Hbie CPAaBHEHMSI, MHOTHUE U3 KO-
TOPBIX SIBJISIIOTCSI CPEICTBOM CTMIMICTUUYECKM BBICOKOTO M300paskeHMsI pac-
TUTEJIbHbIX Peajinii: «IepeBO — BOMH», «IePeBO — yKpallleHNe», <1ePeB0 —
apXUTEKTYPHOE COOPYXKEeHMEY, «1epeBO — IIaMsi».

knoYeBblE cnoBA: M. I1. ['epacuMoB, HaMMeHOBaHMSI PACTEHWUI, PEIUTMO3HAS
JIEKCHKA, TIO3TUYECKMIT 06pas, TPOITbI

ons untupoBAaHmnsa: Cokonosa M. I. «I HexcHO Nibtomcst nepe36oHsl U8, NPeKA0HeH-
HbIX Y 800bl». YTIIOTpeOieHMe Ha3BaHMIA pacTeHNMII B KaUeCTBe MTPeIMeTOB U
06pa30oB CpaBHEHMSI KOMIIAPaTUBHbBIX TPOIOB B muamoctuie M. I1. Tepacu-
moBa // Pycckast peun. 2020. N2 1. C. 68-77. DOI: 10.31857/S0131611700
08298-6.

The Language of Fiction

“I Nezhno L’yutsya Perezvony
Iv, Preklonennykh u Vody”.

The Use of Plant Names

as Objects and Images

of Comparative Tropes

in the Poetry of M. P. Gerasimov

Marina G. Sokolova, Togliatty State University (Russia, Togliatty), msok71@mail.ru

ABSTRACT: The article deals with the peculiarities of using plant names as ob-
jects and images of comparative tropes in the poetry of M. P. Gerasimov. It
was discovered that in the first case, where plant names are used as objects
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of comparison, the distinctive feature of the poet’s idiostyle is the choice
of religious vocabulary as means of comparison. In the second case, where
plant names are used as a comparison image, the poet opts for industrial
and technical realia.
It is revealed that the use of religious vocabulary as a source of poetic
imagery is universal in the works of M. P. Gerasimov, as it concerns not
only depicting the trees, but also other objects, such as flowers, herbs,
birds or factory realia. The article determines the main associative images
traditional for Russian poetry in the poetic texts of the author. They form
and affect other poetic associations: “autumn nature — death”, “spring
nature — renewal”, “factory — spring forest”.The paper characterizes tra-
ditional figurative comparisons like “tree — warrior”, “tree — decoration”,
“tree — architectural structure”, “tree — flame”, many of which describe
plant realia.

KEYwWorDs: M. P. Gerasimov, plant names, religious vocabulary, poetic image,
tropes

FOR CITATION: Sokolova M. G. “I Nezhno Lyutsya Perezvony Iv, Preklonennykh
u Vody”. The Use of Plant Names as Objects and Images of Comparative
Tropes in the Poetry of M. P. Gerasimov. Russian Speech = Russkaya Rech’.
2020. No. 1. Pp. 68-77.DOI: 10.31857/S013161170008298-6.

KTyabHO 3afaueil IMHTBOTIOITUKM SIBJISIETCS M3yUeHMe Pa3IMUHBIX
MPOIIeCCOB, CBSI3aHHBIX C (PYHKIMOHMPOBAHMEM TPOIOB B Xy OKECTBEHHOM
npousBeneHun. st pycckoit mo3s3um XX B. XapaKTepHbI 1Ba MTPOTUBOIOIOXK-
HBIX HampaBjaeHusl pasBuTusi o6pasHocTu. C OMHOM CTOPOHBI, HAGIIOIAETCS
CTUUCTUYECKOE CHIDKEHME TPAAULMOHHO BBICOKMX IMPESMETOB peuiu, YTO
TIPOSIBJISIETCST B paCIIMPEHNM Kpyra ObITOBBIX aCCOIMALINIA, HATIpUMeD: JIyHd —
colp, 36e30a — nJeouKu, conHye — Kyxapka v ap. C Ipyroit CTOPOHbI, OTMeYa-
eTcst U300paskeHye OGBITOBBIX MPEIMETOB U CUTYALIMIT KaK CTUTVUCTUYUECKU BbI-
COKMX, UTO BbIPAKAaeTCs B YIIOTPEOIEHUY MO3TU3MOB B KAUECTBE VICTOUHMKOB
o6pa3soB [KoskeBHnkoBa 2009]. Tak, nom MOKeT CpPaBHUBATHCS C OUCEPOM, MYXa
co 38e3001i, KpeHdenb CO C8eMUJIOM U AP.

B pesynbTaTe meiicTBUS ABYX TeHAEHLUI MPOUCXOOUT CylLeCTBEHHOE U3-
MeHeHMe U epeoCMbICTIeHMe TPAAUIIMOHHO 03TUYeCcKoi o6pasHocTu [Ko-
>keBHMKOBa 2009]. B ogHUX cayvyasx NpUUMHAMM 3TUX MU3MEHEHUI SBISIOTCS
o611yie 3aKOHOMEPHOCTU «XY/IOKECTBEHHOTO CO3HAHMS 3TOXU» [ABEPUHIIEB
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1994: 3], B Opyrux AeNCTBYIOT 3KCTPAJIMHTBUCTUUYECKIE OCOOEHHOCTU OTO-
6paxkaeMoit cutyaluu JiMb0 BhIpAXKaeTCs UHAVBUIAYATbHOE MUPOBO33peHME
aBTOpA.

Llenp mpepyiaraeMoi CTaTbM — BbISIBUTb 0COOEHHOCTM (DYHKI[MOHMPOBAHMS
HaMMEHOBAHUI pacTeHMii B KaUeCcTBe MPeMeTOB U 06pa30B CpaBHEHUST KOM-
MapaTMBHBIX TPOMOB B uauoctmwie M. I1. lepacumoBa B acrekTe ONIO3ULIVN
«CTWJIMCTUYECKN BBICOKOE/CHVKEHHOe». Ilog 06pa3oM CpaBHEHMsI TIOHMMA-
eTCsI OIIOPHOE CJI0OBO B COCTaBe TPOIIOB, BBICTYNAIOIIee B KaUeCTBe MCTOYHMKA
MeTadhopMUUeCcKoro yromo06eHus, oJ, TpeIMeTOM CpaBHeHMsI — 0603HaUeHMe
TO¥I peannu, ¢ KOTOPO¥ COOTHOCUTCST 06pa3 cpaBHeHMSs [KoskeBHMKOBA, [TeTpo-
Ba 2015]. Harmpumep, B cocTaBe acCOIMATUBHOTO COOTBETCTBUS «COCHbL — UKO-
Hocmac» 06pa3oM CpaBHEHMS OYAET SIBIAThCS KOMIIOHEHT UKOHOCINAC, a TIPeJi-
METOM CPaBHEHMUS — COCHbL.

Bymymmuit ctuxorBoper poguicst B 1889 r. 6mu3 Byrypyciana Camapckoit
ry6epHMM B CceMbe Kele3HOAOPOKHOTro pabodero. Ero nmureparypHas mes-
TeIbHOCTh Havanach B 1913 1., a B 1918 r. moaT cran npencenarenem [Iponet-
kyinbTa B Camape. B 1920 r. M. I1. T'epacuMoB Bollles B IMTEePaTyPHYIO IPYIIITY
MPOJIETapCKUX TO3TOB «Ky3Huiia», 6bUT B ApyskecKux oTHoImeHusx ¢ C. Ece-
HMHBbIM. Hemenkuit cnaBuct B. Kasak, yueHslii XX B., OTMeYaeT «4acToe yIio-
Tpeb6eHne 61bIeIICKO JTIeKCUKM 1 0OpallieHre K 06pasaM IIPUpPoIbl» B TBOP-
yecTBe 3TOr0 aBTOpa [Kasak 1996: 99]. 3ameTrnM, 4TO TeHAEHIUS K CTUIU-
CTUYECKM BO3BBIIIEHHOMY M300pakeHMIO OOBIIEHHBIX Peasnii IPOsIBISIeTCS
y M. I1. TepacumMoBa He OT CJydast K CIy4alo, a ITIOCTOSIHHO, UTO ¥ 00YC/IOBUIIO
Halle obpaleHue K ero Jupuke. VicciemoBaHye BBIIIOTHEHO Ha MaTepuare
HaroHaipHOro KopIyca pycckoro sisbikal. O61uii 06beM aHaIUM3MPyeMOro
MaTepuana — 42 mostTuyeckux GparMeHTa, CofepsKalinx HaMMEeHOBAHUS pac-
TEHMIi B TPOIIENUECKOM YIIOTPeOIeHU .

ITo uHabmogenusm H. A. KokeBHUKOBOI, TeHOEHLMS K «AeMO3TU3aLUN
TPagUIIMOHHO BBICOKUX MPEAMETOB peur» Haubosiee aKTUBHO MPOSIBISETCS
B pycckoit mo33um 1910-20-x romos [KoskeBHukoBa 2009: 568], uTo cBsI3aHO
C YCTaHOBKOI Ha aHTUICTETM3M. B KauecTBe 06pa3oB CpaBHEHMS TPOIIOB UC-
TIOJIb3YIOTCSl CTUIMCTMYECKY CHVDKEHHbBIE CJIOBA (Pa3rOBOPHbBIE U IIPOCTOPeY-
Hble MeTadopsl), 0603HaUeHNSI 60Ie3HEN, OTOPOCOB, «(DU3MOTOTUUECKUX OT-
IIpaBJIeHNi Yel0BeKa U XXUBOTHOr0» [KoskeBHMKOBa 2009].

B pamkax ob1iero muccieqoBaHusI aCCOUMATUBHON COUeTaeMOCTH AeHPO-
HMMOB B pyccKoi mo33uy XIX-XX BB. HaMy ObUIO YCTaHOBJIEHO, UTO IIPU
MePeHOCHOM (TPOTIeMYECKOM) U306 paskeHUM IePEBbEB aKTUBU3UPYIOTCS TPO-
TIbl, BK/IIOYAIOLIMie OTIOPHbIE CI0BA M3 CeMaHTUUeCKUX Toseit «Pa3pyiieHue,
«YHUUTOXKEHME»: «IpaKa», «CMepTb», «OYHT/CMYTa», «BOHA», «yOUIICTBO/

1 Bce IIpYIMEPHI B CTAThE IMTPUBOISATCSA U3 3TOTO MUCTOUYHMKA.
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KasHb», «IIOCAeNCTBUS OEeCTPYKTUBHBIX BO3IENCTBUII», «CTapeHMe/TIeHUEe,
«YPOJLCTBO», «<yMUpPaHMe UyBCTB, HagexXa» [CokonoBa 2018]. Kak moxkasbiBaeT
MO3TUYECKUil oaKkopIyc HalMoHampHOTO KOpITyca PYCCKOTO $I3bIKa, 6O0JTb-
IIMHCTBO MPUMEPOB, COAEPXKAIIMX TPOMbI C OMOPHBIMMU CJIOBaMM COOTBET-
CTBYIOIIMX CeMAHTUYECKMX IT0/elt, OTHOCUTCS K repuomy 1920-50-x rr. Ha
TaKoe BOCIIPUSATHE OKPYKAIOLIUX peannii, B YaCTHOCTU IepeBbEB, BO MHOTOM
TIOBJIUSITV TIPOVICXOJISITIIME B 9TO BPEMS Tparnueckye, pa3pymuTeabHbie COObI-
THs (BbI3BaHHASI PEBOIOLMEN KPOBOIIPOIMTHAS TPaskgaHCKasl BOViHA, Macco-
BBIV TEPPOP U AP.).

OpmHaKo TeHJeHIMS K CHUKeHUIO CPeJICTB CJIOBECHOI 06Pa3HOCTY B TIOITH-
YyeckoM s13bike XX B. He SIBJISIETCS abCOMIOTHOI. [Ipy BOIUIONIEHUM TIO9THYe-
cKux 06pas3oB pacTenuit B TBopuectse [I. JI. Augpeesa, O. D. MaHgenblITama,
. I1. VTKMHA 30M300MYeCKY BCTPEYAI0TCS TPOIIbI C OIMIOPHBIMM CJI0BAMU, OT-
HOoCAMMUCS K nonio «Penurusi». Bonee nociefoBaTebHO K UCIIONb30BaHUIO
PEJIUTMO3HON U PACTUTENbHOI JIEKCUKM KaK UCTOYHMKA TPOIIOB 00PAIaloTcst
C. A. Ecenun, H. A. Kiwoes, M. I1. Tepacumos.

K ormmuntenbHbIM 0co6eHHOCTSIM uamoctmist M. I1. T'epacumoBa MOXKHO
OTHEeCTM BbIOOD: 1) penUrno3HO JeKCUMKM B KayecTBe 0Opa3oB CpaBHEHUS
(pu yroTpe6ieHN HaMMEHOBAaHUI pacTeHMIi KaK IPeMEeTOB CPaBHEHMS);
2) MHAYCTPUAJIbHBIX, TEXHUYECKMX pealnii B KauecTBe IIpeiMeTOB CPaBHEHMS
(HayMeHOBaHMsI PACTEHUIT B 9TOM C/Tyuae BBICTYIIAIOT Kak 06pasbl CpaBHe-
HUs); 3) TPAAUIIMOHHBIX TTO3TUYECKNX 0OPA30B CpaBHEHMSI, CO3IAI0UINX BO3-
BBIILIEHHYIO 3KCIIPECCUIO MeM3aKHbIX ONIMCAHUIA.

[lepBocTeINIeHHOE 3HAYEHME MPU M300PakKeHNM JePEBbEB B IMOITUUYECKUX
TeKCTax JAHHOTO T103Ta MMeIOT 00pa3bl CPaBHEHMSI, MICTOUHMKAMM KOTOPBIX
SIBJISIFOTCSI C10BA 1107151 «Penurusi»:

— 0603HaueHMs MIPEAMETOB Ky/IbTa U AEMCTBUIA, COBEPIIAEMbIX BO BPeMS

LIEPKOBHOM CITYKOBI (UKOHOCMAC, KAOWIO0, Nepe3soH K0JI0K0JI08, UepKos-
Hoe nexue): «HamoeHa ciie3amy pocHbIMM / [lyllia HaZ, MaHTHel ajien, /
CBepkaet 30710TbIMM COCHamMu / JIeCHOV MKOHOCTAC HaJl Heli» («BOT oceHb
TOJTyOMHO TOPIMHKOIA...», 1918); «[IymmcToit KpoBbI0 aHeMOHbI / O6su-
JIV TIBIILIHBIE Cafbl, / VI HEXXHO JIBIOTCS Mepe3BOHbI / VIB, MPEKIOHEHHBIX Y
BOABL. / U 9 CKIIOHSIIOCh HA KoJieHM / Y MalllaHuIbl YepHBIX po3. / dyia
BCKPBUIMT B HeMOM MoJjeHbe / [lof Tuxuii miaMeHb 3Be3IHBIX CI€3»
(«Becna», 1919);

— o6o3HaueHMs 1epKOBHOTO o6naveHust (pusda, psca): «Omen oCeHHMIA
siCeHb pu30ii / [yl TOCKYIOLNIA NOrocT» («$1 B MpoceKax MOTMIbHBIX
MUHUI...», 1918).

B mupuke M. I1. TepacuMoBa ¢ ITOMOII[bI0 06pa30B CpaBHEHMSI, OTHOCSIIIX-

Cs1 K TIOMI0 «Pesturust», MOTYT M306paskaThCsl He TOJIBKO I€PEBbsI, HO M IIBETHI,
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TPaBbl, @ TAKKE OCTAJbHbIE 3JIEMEHTbI C€30HHOTO WM YPOAHUCTUUECKOTO
neiizaxka. HecMOTpst Ha TO, YTO OTMeUeHHas 0COGEHHOCTh BBIXOJUT 32 TIpejie-
JIBI TIpEIMeTa MCC/IeA0BAHMUS, CUMTAEM HEOOXOAMMbBIM PACKDPBITh €€, YTOOBI
MPOJEMOHCTPUPOBATh YHMUBEPCATIbHbBIN XapaKTep PeIUr10o3HOi 06pa3sHOCT
B UIMOCTUJIE TIO3TA.

Hanpumep, B npoussenennn «OT KI€HOB 30/10TbIe T€HU...» (1918) epkoB-
Hble MeTa(opbl OLYXOTBOPSIIOT BCIO IIPUPOY U KJIEH KaK ee YacThb: JTUCTOMA],
yrono6sisieTcsl TIeHMI0 1IePKOBHOTO X0pa, JKypaB/iM — 3BEHSIIIMM CTPyHaM B
mepcrax KpecToB («OT KJIEHOB 30J10Thie TeH! / VYIbIOKOi B TOpeHKe Apoxkart, /
W xopbl nuctonagHbix eHnii / OceHHnii Hanownu caf, / U sxypaBneil 3Be-
HSIIIMX CTPYHBI / B mepcrax cusIIOLMX KPecToB, / B 1CTBe omnaslieil 3ejieHb
IOHBIX, / BHOBb IPOpaCTaIOIINX LIBETOBY).

B ctuxoTBOpenun «JleBuit B3gox» (1919) 3aBoackasi JoMHa CpaBHUBAETCS
€ XpamoMm («37ecCh reiizepom KJIOKOUeT foMHa — / B xene30 minaBuTcs pyaa, /
Ona 6bI1a Kak XpaM OIPOMHBI, / Tie ey rneceHKu TPyaa»), IbIM 3aBOCKUX
Tpy6 — ¢ aHresioM («Kuriea 3aBoj, CTaeuTeiHbINi, / PeBes MalliuH HeCTpoii-
HBI XOp, / A IbIM, KaK aHTeJl TUXOBeiHbIi, / Kiy6us mo B3ropbsiM B CUHMI
60p»).

BbI160p OMHOTUITHBIX 06Pa30B CPABHEHMS JJIsl PA3IMUYHBIX PACTEHUI B I103-
Tuyeckux tekcrax M. I1. [epacumoBa, Kak 1IpaBuio, NOJUMHEH LIeHTPAJIbHOMY
TPOTY, KOTOPBI MOTMBMPYET OTOOP OMOPHBIX CJIOB OCTATbHBIX TPOIIOB. B cTH-
xorBopeHun «OceHbpro» (1919) ocHOBHas accouyanusi «OCEHHSS IPUPOAA —
yMupaHue» OOYCJIOBIMBAET BHIOOP TPOTIOB C OMOPHBIMU CIOBAMU Pbloamb,
gcxaunvleams, kadums, nnaujanuya: «Kagumerit kmybamu Tymana / OCUH pbI-
nmaet xopoBog; IIpupoma BexnmibiBaeT Tvx0 / Hap 6;71eKi1oi ruiaianmniiei HuB»
(«OceHbr0», 1919).

ITpu Bocco3maHmy BECEHHETO Teli3axka PaCTUTeTbHbIe TPOTIbI O0beAVHSIOT-
CS1 BOKPYT JPyroro LIeHTPaJbHOT0 06pa3a — «BeCEeHHsIsI IPUpPofa — BOCKpece-
HMe». XapakTep OMOPHBIX CJIOB B KaueCcTBe 00pa30B CPaBHEHMS 31e€Ch MHOI:
«TIOJIST — UKOHbl», <IIBETBI — OKPONJIeHUEe», «<IBa — Nepe380oH». K Umciy moBTo-
PSIIOIIVIXCST MOYKHO OTHECTM 06pa3 C OMOPHBIM CIOBOM miauwjaHuya. [puse-
IeM MJUTIOCTpaTuBHBIE (pparMeHThl: «IIBeTaMu po30BaThiii KieBep / VIKOHbI
oKpormui noneit, / Hag Humn Ha fanekuii cesep / JIeTsaT CTaHNULBI KypaBJeii. /
Ily1mmcToi KpoBbI0 aHEMOHBI / OO TIBIIIHBIE Cafbl, / VI HEXKHO JIBIOTCS Te-
pe3BOHbI / VB, IPEKJIOHEHHBIX ¥ BOABL. / U 51 CKJIIOHSIIOCH Ha KoyleHu / Y Tiala-
HUIIbI YEePHBIX PO3./ [lyllia BCKPBIIUT B HEMOM MoJieHbe / [Tof, TMXMii riiaMeHb
3Be3IHBIX Cyie3» («BecHar, 1919).

VrorpebieHHbIe B pACCMOTPEHHbIX CTUXOTBOPEHMSIX PETUTMO3HbIE 00pa3bl
OOHOBJISIIOT TPAIMUIIMOHHBIE JIJIS PYCCKO MO33UM acCOLMAIUU «OCEHHSIS TIPU-
poZla — CMepTh» U «BECEHHSISI PUPOIa — BOCKPECeHe, 0OHOBIEHMEY.

73



Pycckas peub « N2 01 | 2020 A3bIK XyA0XKECTBEHHOI NUTepaTypbl
Russian Speech No. 01 | 2020 The Language of Fiction

Kpome 06pa3oB cpaBHEHVSI, OTHOCSIIIUXCS K CEMaHTUUECKOMY Kiaccy «Pe-
surusi», M. I1. TepacuMoB yoTpe6/sieT B KauecTBe MCTOYHMKOB MeTadopuye-
CKOTO YIIO0GIEHNUS U JIEKCUKY APYTUX CEMAaHTUYECKUX KTaccoB. OCO6EHHOCTh
CO3[1aBaeMbIX B 3TOM C/Iy4yae TPOIIOB COCTOUT B TOM, UTO OHM Yallle BCero npu-
HAJJIeXaT K TPAOMIMOHHBIM OGPa3HBIM MapasuieissM, MHOTME U3 KOTOPbIX
TepeBOAsIT M300pakaeMylo CUTYaIMI0 B BBICOKMIA, TOP)KeCTBEHHBbIN Tu1aH. OT-
MEeTUM Haubosiee sipKyie U3 HUX. [lepeBbsl MOTYT YIIOAOGIATbCS !

— MOTYYMM BOMHAM — 8ums3to, 602amoipio (« K COCHaM-BUTA3SIM Y B3TO-
puit / eBuumit mpuMMarHuveH B30p»; «3BeHeNM e, Kak Kojapuyra /
BerpeBoskeHHBIX GoraThipeii» («leBuii B3gox», 1919));

— ykpameHuaM («OceHb, Kak pa3Becusa IBeTUCTO / JINCTbeB 3BOHKME MO-
HUCTBI!» («B iecy MenbKaoT OTHEHHBIE JIOCK...», 1921));

— apXUTEKTYPHBIM COOPY>KeHMsIM («B KOJIOHHamax MeOHbIX coceH / OTHe-
BeeT XOPOBOAy» («B ecy MenpKalT OTHEHHBIE JIOCK...», 1921));

— xXopoBogy («Kamgumblit kiaybamyu TymaHa, / OCMH pbIIaeT XOPOBOA»
(«OceHb10», 1919));

— iaMeHu («OHM BOPOIIAT 30/I0TIMM poTamu / JINCTbeB CTeKaoIuii ria-
MeHb» («B s1ecy MenbKalT OTHEHHbIe T0CK...», 1921)) u Ap.

B kauecTBe 06pa3oB CpaBHEHUS HAMMEHOBAHUSI PACTEHUI TPUMEHSIOTCSI
IUISI TOPXKECTBEHHOTO M300paskeHMs 3aBOACKMUX OyleH. B yacTHOCTH, B CTU-
XOTBOpPEHUSX «3aBoj, BeCeHHUI» U «[IpWIbHYJ TYOK MO€i CUPEHBbI...» BCe
3aBOJICKME DPeany IOCIe0BaTeIbHO TIePefaloTcsl MOCPEACTBOM 06pa3soB
CcpaBHeHMs, 0003HAYAIIMX pa3/IMYHbIe PACTEHMSI: «IUIaMsl TOpHA — JIeH»,
«TOPH — CTOT' CEHa», «OTOHbKM — MaK», «<3BOH MeTajla — IIePe3BOH COCEeH»,
«TOPH — MCKPOMETHBIN KYCT», «[OPH — 30jI0Tast 6epesa», «TOpH — Bepba»
U Ap.: «BeeT OT ropHa BepBeHOIA, / besblii ylaMmeHb — Crienbiii 1eH, / CHeXXHbI
rmap KiIyouTcs meHoit, / Bo3ayx nmeHbeM HaIloeH. / BOTHbBI BO3I/IACOB CHPEHBI, /
XpymKuii 1I0pox mectepeH, / TOpH, Kak CTOT Topsiuii ceHa, / CBeTOM rOPHbIM
o3apeH. / I'po3apsi pO30BBIX KOpa/uioB / Jlemut 3acTeiBas 1uiak, / B yepHo-
KaMeHHbIX KpyucTauiax / OTOHBKOB ApOosKaIyii Mak. <...> / 3BOHbI OPOHS3BI,
MeIHbIX COCeH, / BopoHeHO 6jelleT cTajib, / TyT 1 TaM CUsIeT IIPOCKHb, — /
Bny3 3amacieHHbIX 5Masiby» («3aBOJ, BeCeHHMI», 1919); «Moii TOpH ropsruyumMmu
ry6amu / TloesoBan TBou ycra, / Ocbinasn 3Be3gHbiMU 1BeTamy / OT UCKpPO-
MeTHOro KycTta./ OH Besis1 Bep06oii 1 BepBeHOit, / POHTAHOM 30JI0ThIX Oepes, /
Counsicst po30Boi0 TieHo¥ / OT rpo3Anii IpKo-aibix po3» («IIpuIbHYI I'YA0K
MOe€J CUpPEeHBI...», 1919).

B mepBOoM CTMXOTBOpEHMM IMepeuncieHHble 00pa3bl CPaBHEHUST HAXOIST
OIOpYy B IE€HTpabHOI MeTadope — «3aBOJ — BeCeHHMII Jjiec»: «CKOIBKO
3BOHA, CKOJIBKO MeHmit, / IITuiia mckpa — MbIC/Ib 30BeT. / Kak 1065110 TE0S,
BeceHHMI, / VickporsiaMeHHbIl 3aBof!» («3aBon, BeceHHMIi», 1919). Bo BTO-
POM CTMXOTBOPEHUM OCHOBaHMEM YIOm06IeHsT paboThl FOPHA PA3JIMYHBIM
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pacTeHMsIM SIBJSIETCSI CXOACTBO COMOCTaB/SIEMbBIX peanuii 1Mo 1BETY, 3BYKY,
3amaxy, hopmMme.

B mostnueckom mpousBeneHnn «KejesHbie LBETbI» PaCTUTEIbHbBIN 00pa3
MOJTyYaeT aBTOPCKOE CUMBOJIMYECKOE OOOOIEHME — <«KeJle3HbIe IBEThl —
CUMBOJI MHIyCTpUanIu3aumumn». AKTyaausupyeTcs: Ha3BaHHOe 3HaueHMe B KOH-
TeKCcTe 00PAa3HOro Mapauienn3Ma, ¢ IOMOIIbI0 KOTOPOTO MPOTUBOIIOCTABIISI-
I0TCSI ABe 06pa3Hble cutyauyy. OnHa M3 HUX — pacliBeTarole T0J], HeSKHbIMU
JIyyaMy BeCeHHero COTHIA pacTeHus, Apyrasi — paboTa IUIaBMUIbHOI Teun, B
KOTODOJ KYIOTCS KeJie3Hble LBEeThI. [IpyBeneM COOTBETCTBYIOIIVE IPUMEDBI:
«5] He B pasHexXeHHOI1 npupozge, / Cpeau paciBeTiieil KpacoTsl, / [Tof AbIM-
HBIM HeO60M Ha 3aBoje / KoBas >kejesHble 1IBeThI. / X He J1acKaio COJIHIIE
fora / W1 He 6GaloKas JIYHHBIN CBeT, / BarpaHOK orHeHHast Bbrora / 3BeHSIIMit
oboskriia 6yker» («KesesHbie 11BeThi», 1919). C MOMOIIbIO paCTUTEIbHBIX 00-
pasoB CpaBHEHMS aBTOP MOSTU3UPYET MHIYCTPUATNU3ALMIO, TOCTUTAeT MOHY-
MEHTATbHOCTY TTPY U300pakKeHMM TAHHOTO SIBJIEHUSI.

Takum 06pa3oM, MO3TU3aLMSI TTOBCEIHEBHOCTY, IMPOSIBISIIONIASICSI B TOM
yyciIe v Ipu U306 paskeHNY PacTeHui, CTAHOBUTCSI OCHOBHBIM IIPMEMOM Opra-
HM3aLMM CTUXOTBOPHBIX TeKCTOB M. IT. TepacumoBa. CamMbIM pacnpoCTpaHeH-
HBIM CITOCO60M CTUIMCTMYECKY BO3BBIIIEHHOTO OIMMCaHMSI GBITOBBIX Peaiii B
JIMPUKe TI03Ta SIBJISIIOTCSI 00pa3bl CPAaBHEHMST, B CO3JaHUM KOTOPBIX YIaCTBYeT
penurnosHas JeKkcyuka.

Kpome Ha3zBaHHBIX 00pa30B CpaBHEHMSI, aBTOP MCIIOIb3YeT TPaJULIIVIOHHbIE
0o6pasHble XapaKTePVUCTUKM, KOTOPbIE TIEPEBOAST U306pasKaeMyI0 CUTYAIUIO
B BBICOKMII, TOP>KECTBEHHBIV MJ1aH, MPUAAI0T eli SPKOCTb M KPACOYHOCTD: «Jie-
PEBO — BOMH», «I€PEBO — yKpallleHNe», «1€PeB0 — apXUTEKTYPHOE COOPYKe-
HMEe», «1ePeB0 — IIaMsI» U JIP.

Vcnonp30BaHMe peUTMO3HON JEKCUKYM B KaueCTBe MCTOYHMKOB 00pa3oB
cpaBHeHMs HOcUT B mamoctmiie M. II. TepacumoBa yHMBEpCaIbHbBINA Xapak-
Tep, TaK KaK OHAa PACIPOCTPAHSIETCS He TOJIbKO Ha M300paskeHue JepeBbes,
HO U Ha JpyTye IpeAMeThbl Peun: IIBeThl, TPaBbl, ITULbI, 3aBOJCKIE Pealnn.
B XpucTuMaHCKOM CI0BECHO-0OpPa3HOM KJI0Ye OMMCBHIBAIOTCSI pa3Hble Ipef -
MeTbl peuu B psifie CTUXOTBOPeHMiT — «OT KJIeHOB 30J/I0Tble TeHN...» (1918),
«[eBuii B3gox» (1919), «Ocennto» (1919), «Becna» (1919). Hepenko B npomus-
BeIEHUSX [103TA UCIIOIb3YeTCsI CEPUS PETUTMO3HBIX 00Pa30B, MOJUYMHEHHBIX
LIeHTPaJbHOMY TPOIly ¥ MOTMBMPOBAHHBIX MM. B KayecTBe IjeHTpalIbHBIX
06pa3sHbIX acCOIMALINIA, BOKPYT KOTOPbIX O6BEIMHSIIOTCSI OCTAIbHbIE TPOIIBI,
IIpefiCTaB/IeHbl «OCEHHSIS IIPUPOLA — CMePThb» U «BeCeHHsIsl IIpuposa — BOC-
KpeceHue, 0GHOBJIEHMEY.

HaumeHoBaHus pacteHuit ucronb3yorcs B iupuke M. I1. TepacumoBa He
TOJIbKO KaK IIPeMeT CPaBHEHMSI, HO ¥ KaK 06pa3 CpaBHEeHWMSI /ISl U306 paskeHNsT
3aBOJICKMX peannii. Tak, CTUXOTBOpPeHMe «3aBOJ, BeCeHHMIT» ITPeCTaB/IsieT Co-
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60Ji pa3BepThIBaHME IIeHTPATBHOTO 06pa3a «3aBOJ, — BeCeHHMI iec» C TOMO-
IIbI0 06pPa30B CpaBHEHMS, 0003HAYAIOIINX PACTEHUSI: «IUIAMSI TOPHA — JIEH»,
«TOPH — CTOT C€Ha», «<OTOHbKM — MaK», «3BOH MeTa/l/Ia — [Iepe3BOH COCeH».
AKTUBHOe yrioTpe6ieHre 06pa3soB CpaBHEHMS, COAEPKaIMX HaMMEeHOBa-
HUS PACTEHMII ¥ PENUIVO3HYIO JIEKCUKY, TTO3BOJISIET aBTOPY MOITU3UPOBAThH
3aBOJICKME PeaTN, IPUAATh UM MaCIITAGHOCTh U TOPKECTBEHHOCTb.
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